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Analyse de laboratoire pour les usagers 

suspectés de la maladie à virus Ebola 

Analyses disponibles restreintes et délais de transport 

• Seulement certaines analyses sont disponibles dans nos installations pendant la période de prise en 

charge médicale d’un patient suspecté. Aucune autre analyse ne peut être effectuée sans risque pour la 

santé des travailleurs de laboratoire. 

• Ne prélevez que les analyses prescrites par le clinicien et disponibles au laboratoire. Seules, ces analyses 

seront traitées par le laboratoire afin de minimiser les risques de manipulation des liquides biologiques. 

• Consultez le tableau en annexe 1 pour les tubes à prélever en fonction des analyses demandées par le 

clinicien. 

• Les échantillons sont prélevés par le personnel infirmier dédié à l’usager suspecté, et ce, en appliquant 

toutes les mesures de sécurité. 

• Toujours avoir l’autorisation du microbiologiste de garde et du laboratoire avant de faire les 

prélèvements. Certaines analyses doivent être traitées dans les 30 minutes après prélèvement que ce 

soit pour un nouvel usager admis ou pour un suivi urgent d’un usager en évaluation. 

• Pour contacter le laboratoire afin de coordonner les activités pendant les heures ouvrables : composez le 

poste 3817. En dehors des heures d’ouverture, il faut faire signaler le technicien de garde en 

microbiologie en rejoignant le renseignement des médecins au poste 4558.  

Matériel à préparer pour le prélèvement et disponible à l’urgence : 

• Contenant de transport rigide et étanche Saf-T-Pak identifié « SUSPICION AEGR4 »  

• Deux sacs de transport biorisque identifiés « BIORISQUE À DÉCONTAMINER DANS L’ENCEINTE DE 

SÉCURITÉ BIOLOGIQUE » 

• Tubes à prélèvement (consultez l’annexe 1) 

• Lingettes désinfectantes chlorées 

• Étiquettes d’adressographe au nom de l’usager 

• Requête REQ0029 de microbiologie avec les analyses présélectionnées (aucune saisie dans SoftWebPlus 

n’est nécessaire) (consultez l’annexe 2) 

• Rapport de traçabilité de l’échantillon (consultez l’annexe 3) 
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• 2 contenants de lingettes désinfectantes vides et sans couvercle. Un contenant avec l’inscription              

« prélèvements contaminés » et un contenant avec l’inscription « prélèvements propres » 

 

Règle d’emballage et de transport : 

• Tous les échantillons prélevés doivent être clairement identifiés selon les normes de double identification 

en vigueur. 

• Les échantillons doivent toujours être accompagnés d'une requête complétée lisiblement avec :  

o Les renseignements d’identification de l’usager 

o Le nom du médecin prescripteur  

o Les analyses demandées  

• Complétez un formulaire de traçabilité pour chaque prélèvement effectué. 

• Tous les échantillons prélevés doivent respecter les règles d’emballage et être remis en mains propres par 

le PAB au laboratoire de microbiologie, situé au 3e étage du pavillon Maisonneuve, aile D, local 

MA03400. Afin de prévenir tout incident lié au transport des échantillons, le PAB doit être accompagné 

d’un agent de sécurité.  

Avant d’effectuer le prélèvement :  

• Assurez-vous d’avoir l’autorisation du microbiologiste de garde et du laboratoire directement afin de 

coordonner la réception et l’analyse des échantillons.
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Procédure de prélèvement: 

Rôles et responsabilités  

Infirmière soignante (1) : entre à l’intérieur de la chambre d’isolement et procède aux prélèvements; 

Infirmière assistante (2) pour le port et le retrait de l’ÉPI : reste à l’extérieur de la chambre d’isolement dans 

l’antichambre;  

Infirmière soignante (3) : entre à l’intérieur de la chambre d’isolement et procède à la désinfection des tubes de 

prélèvement et pose les étiquettes; 

AIC : reste à l’extérieur de l’antichambre et de la chambre. Elle complète le formulaire de traçabilité à chaque 

étape de manipulation; 

PAB : reste à l’extérieur de la chambre et de l’antichambre. Il transporte le Saf-T-Pak contenant les échantillons 

au laboratoire de microbiologie de l’HMR; 

L’agent de sécurité : reste à l’extérieur de la chambre et de l’antichambre. Il s’assure de la sécurité lors du 

transport des échantillons vers le laboratoire de microbiologie de l’HMR.  

 

1. À l’extérieur de la chambre avant de procéder aux prélèvements  

• Préparer le contenant Saf-T-Pak identifié « SUSPICION AEGR4 » et mettre deux sacs de transport 

biorisque identifiés « BIORISQUE À DÉCONTAMINER DANS L’ENCEINTE DE SÉCURITÉ BIOLOGIQUE »; 

• Préparer les étiquettes d’adressographe au nom de l’usager; 

• Une requête de microbiologie (REQ0029) préremplie avec les analyses requises et les informations de 

l’usager. Déposer la requête dans un sac de laboratoire distinct; 

• Un formulaire de traçabilité. Inscrire les données nominatives de l’usager. Les autres étapes doivent être 

complétées tout au long du processus; 

• Aucun enregistrement n’est effectué dans SoftWeb. 

 

ATTENTION : La requête et le rapport de traçabilité ne doivent pas être en contact avec 

les spécimens.  
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2. Prélèvement  

• Avant d’entrer dans la chambre d’isolement, les infirmières soignantes (1–3) et l’infirmière assistante 

(2) doivent revêtir l’équipement de protection individuelle selon la procédure; 

• Les infirmières soignantes (1-3) et l’infirmière assistante (2) utilisent la procédure et la liste de 

vérification pour le port et le retrait de l’EPI;  

• Le port et le retrait de l’ÉPI s’effectuent sous la supervision de l’infirmière assistante (2). Elle guide les 

deux infirmières soignantes (1-3) à chaque étape et elle effectue la vérification finale; 

• L’AIC qui se trouve à l’extérieur de la chambre et l’antichambre devant la salle Réa 4 et complète le 

formulaire de traçabilité tout le long de la procédure; 

• Les infirmières soignantes (1-3) entrent dans la chambre avec deux contenants de lingettes vides :  

• 1 contenant avec l’inscription « prélèvements contaminés » avec les tubes de prélèvements ; 

• 1 contenant avec l’inscription « prélèvements propres » avec les étiquettes. 

• L’infirmière soignante (1) effectue les prélèvements dans l’ordre suivant :  

1. Bouteille hémoculture aérobie  

2. Bouteille d'hémoculture anaérobie 

3. Tube gel/or 

4. Tube vert héparine de lithium 

5. Tubes lavande 

• L’infirmière soignante (1) dépose les tubes de prélèvements dans le contenant « prélèvements 

contaminés »; 

• L’infirmière soignante (3) prend un tube à la fois, le désinfecte à l’aide de lingettes chlorées, puis le 

dépose, une fois désinfecté, dans le contenant « prélèvements propres »; 

• L’infirmière soignante (3) procède à la désinfection de ses gants avec une solution hydroalcoolique 

avant de poursuivre avec l'identification des prélèvements; 

• Une fois que les tubes et les bouteilles sont secs, l’infirmière soignante (3) les identifie avec les 

étiquettes et les remet dans le contenant « prélèvements propres ».  

3. Préparation du transport des échantillons  

• L’infirmière assistante (2) tient le contenant Saf-T-Pak dédié au transport des spécimens (deux sacs de 

transport biorisque identifiés « BIORISQUE À DÉCONTAMINER DANS L’ENCEINTE DE SÉCURITÉ 

BIOLOGIQUE sont à l’intérieur); 

• À travers la porte, l’infirmière soignante (3) dépose les prélèvements dans le double sac du contenant 

Saf-T-Pak en débutant par les bouteilles d’hémocultures; 

• L’infirmière assistante (2) ferme les deux sacs et le contenant Saf -T-Pak, puis désinfecte le contenant 

avec une lingette chlorée; 

• Le PAB demeure à l’extérieur de l’antichambre. Il procède à l’hygiène des mains et enfile une paire de 

gants avant de prendre le contenant Saf-T-Pak; 

• L’infirmière assistante (2) remet au PAB le Saf-T-Pak et s’assure qu’il porte des gants. 
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4. Transport des échantillons au laboratoire de microbiologie  

• Le PAB est accompagné d’un agent de sécurité. Il apporte le Saf-T-Pak, la requête de laboratoire 

dûment complétée et le formulaire de traçabilité au laboratoire de microbiologie situé au 3e étage du 

pavillon Maisonneuve, aile D, local MA03400; 

• L’agent de sécurité ouvre les portes et dégage les corridors pendant le trajet; 

• Le PAB évite de toucher l’environnement (poignées de porte, etc.). Il garde ses deux mains sur le 

contenant et tient le sac avec la requête et le formulaire de traçabilité; 

• Le contenant Saf-T-Pak, la requête et le formulaire de traçabilité doivent être remis en mains propres au 

technicien de laboratoire; 

• Le PAB retire ses gants de façon sécuritaire et procède à l’hygiène des mains.  
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Annexe 1 : Panel des analyses disponibles 

EBOLA 

Tests de confirmation faits au LSPQ et 

au LNM 

2 tubes lavande (min 1,5 mL chacun) et 1 tube 

gel/doré (min 1mL) 

 

Biochimie- Hématologie iSTAT 

Cartouche iSTAT CG4+ 

pH 

pCO₂ 

Lactate 

Bicarbonates 

TCO₂ 

Excès de base  

Cartouche iSTAT CHEM8+ 

Sodium 

Potassium 

Chlorure 

Calcium ion 

Glucose 

Urée 

Créatinine 

Hématocrite 

Hémoglobine 

Anion Gap   

1 tube vert d'héparine de lithium 

Délai de transport de 30min 

 

Hématologie - Malaria 

Test de détection de la Malaria par 

méthode antigénique 
1 tube lavande  

 

Microbiologie 

Hémoculture 
1 série de bouteilles d'hémoculture (1 

bouteille aérobie et 1bouteille anaérobie) 
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Annexe 2 : Requête de microbiologie 
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Annexe 3 : Formulaire de traçabilité 
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